
196369-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

196369-2026 - Gara
Germania – Lavori di installazione di stazioni di sezionamento – 110-kV-Schaltanlagen
OJ S 57/2026 23/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH
E-mail: dominik.homm@eswe.com
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità regionale
Attività dell'ente aggiudicatore: Produzione, trasporto o distribuzione di gas o calore

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: 110-kV-Schaltanlagen
Descrizione: siehe Teilnahmeunterlagen
Identificativo della procedura: 8e45098c-704b-4f57-b4f6-fd509acfd75f
Identificativo interno: DH 113
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: Der Auftraggeber führt ein Verhandlungsverfahren 
mit vorherigem Teilnahmewettbewerb für die Vergabe von Bauleistungen durch. Zur Abgabe 
des Teilnahmeantrags sind ausschließlich die zur Verfügung gestellten Anlagen zu 
verwenden. Die fristgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge wird der Auftraggeber formell 
und inhaltlich prüfen und bewerten. Er wird anschließend die bestplatzierten (maximal fünf pro 
Los) Bewerber auffordern, ein Angebot für die ausgeschriebenen Leistungen abzugeben 
(Beginn der Angebotsphase). Die Aufforderung zur Angebotsabgabe (AzA) erfolgt nachrangig. 
Durch diese werden die zu erbringenden Aufgaben ergänzend zur Bekanntmachung 
beschrieben, die Wertungskriterien und die Wertungsmatrix bekannt gegeben sowie nähere 
Auskünfte zum Vergabegegenstand, den vertraglichen Regelungen sowie den 
Leistungsverzeichnissen mitgeteilt. Die eingehenden Angebote werden formell und inhaltlich 
geprüft. Der Auftraggeber behält sich ausdrücklich vor, mit ausgewählten Bietern in 
Verhandlungen über ihre Angebote einzutreten. Führt der Auftraggeber Verhandlungen zu den 
Angeboten durch, werden die verbliebenen Bieter zur Verhandlungsrunde eingeladen und es 
wird mit diesen separat über ihre Angebote verhandelt. Weitere Verhandlungsrunden bleiben 
vorbehalten. Die Bewertung der Angebote erfolgt anhand der dort bekannt gegebenen 
Wertungskriterien und der Wertungsmatrix.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45315700 Lavori di installazione di stazioni di sezionamento
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45315400 Impianti ad alta tensione, 31174000 Trasformatori 
per alimentazione elettrica

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Wiesbaden

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/196369-2026
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Suddivisione del paese (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DMUM932#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Frode: 
Corruzione: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Cessazione di attività: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 
Grave illecito professionale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: 110-kV-Schaltanlagen
Descrizione: siehe "Angaben zum Verfahren".
Identificativo interno: DH 113

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45315700 Lavori di installazione di stazioni di sezionamento
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45315400 Impianti ad alta tensione, 31174000 Trasformatori 
per alimentazione elettrica

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Wiesbaden
Suddivisione del paese (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Paese: Germania
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5.1.3.
 
Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Eintragung ins Handelsregister: Unterschriebene 
Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter in das einschlägige Berufsregister oder 
ein vergleichbares Register (Standeskammern etc.) des Herkunftslandes eingetragen ist. 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie sozialversicherungsrechtlichen Beiträgen: 
Unterschriebene Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben, sowie der rückstandlosen Entrichtung von Beiträgen 
seiner Krankenkasse(n) und seiner Berufsgenossenschaft(en) nachgekommen ist. 
Ausschlussgründe (§§ 123 ff. GWB): Unterschriebene Eigenerklärung, aus der hervorgeht, 
dass keine "Zwingenden Ausschlussgründe" nach §123 GWB und keine "Fakultative 
Ausschlussgründe" nach §124 GWB bestehen. Tariflohn / Mindestlohn: Unterschriebene 
Eigenerklärung aus der hervorgeht, dass der Bieter seinen Beschäftigten mindestens den 
Tariflohn zahlt bzw. die Bestimmungen nach dem Mindestlohngesetz (MiLoG) einhält. 
Einhaltung der Bedingungen der Sanktionsverordnungen: Unterschriebene Eigenerklärung 
aus der hervorgeht, dass die Bedingungen der Sanktionsverordnung (Verbot zu 
Vertragsbeziehungen zu Russland) eingehalten werden.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Referenzen: Erwartet werden mindestens drei 
Referenzen der letzten fünf Jahre mit vergleichbaren Umfängen und Aufgabenstellungen unter 
Angabe von Auftraggeber, Auftragsvolumen, Auftragszeitraum und Anzahl der eingesetzten 
Mitarbeiter. Die Bewertung erfolgt anhand der Bewertungsmatrix, die sich in den 
Teilnahmeunterlagen befindet. Qualifikation des Projektleiters/der Projektleiterin: Nachweis 
über die Qualifikation der einzusetzenden Projektleitung mit Blick auf diese Ausschreibung 
(Name, Berufserfahrung, Angabe der beruflichen Qualifikationen, persönliche Referenzen, 
usw.). Die Bewertung erfolgt anhand der Bewertungsmatrix, die sich in den 
Teilnahmeunterlagen befindet. Leistungserbringung: Unterschriebene Eigenerklärung in der 
sämtliche Unterpunkte entsprechend anzukreuzen sind.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Ponderazione (punti, esatta): 12,00
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Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Jahresumsätze: Unterschriebene Eigenerklärung 
zu den Gesamtumsätzen der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (Euro, netto) sowie 
der Umsätze der letzten drei Geschäftsjahre mit Leistungen, die mit dem vorliegenden 
Auftragsgegenstand vergleichbar sind. Beschäftigtenanzahl: Unterschriebene Eigenerklärung 
zu der Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Mitarbeiter sowie Angabe der jahresdurchschnittlich beschäftigten Mitarbeiter, in 
dem Bereich der mit dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbar ist. 
Haftpflichtversicherung: Unterschriebene Eigenerklärung über das Vorliegen einer Berufs-, 
Betriebs- und Vermögens- Haftpflichtversicherung, welche typische Risiken, die sich aus den 
ausgeschriebenen Leistungen ergeben können, abdeckt bzw. Verpflichtungserklärung, eine 
solche zum Vertragsschluss abzuschließen.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 5
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 15/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 29/04/2026 10:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber behält sich vor, unvollständige oder fehlende 
Eignungsnachweise mit einer Fristsetzung und unter Wahrung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes nachzufordern.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Wird in der AzA bekannt gegeben.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM932
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Accordo finanziario: Zur Sicherung der Rechte des Auftraggebers hat der Auftragnehmer, der 
den Zuschlag erhalten soll vor Vertragsschluss eine unbedingte, unbefristete und 
selbstschuldnerische Vertragserfüllungs- und Gewährleistungsbürgschaft eines in der 
Europäischen Union zugelassenen Kreditinstitutes oder Kreditversicherers in Höhe von 10 % 
der Auftragssumme für die Vertragserfüllungsbürgschaft sowie 5 % der Auftragssumme für die 
Gewährleistungsbürgschaft zu leisten. Die Bürgschaft darf keine Hinterlegungsklausel 
enthalten und muss als Gerichtsstand Wiesbaden vorsehen.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Informazioni sui termini per il riesame: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH
Numero di registrazione: DE251425233
Indirizzo postale: Konradinerallee 25
Località: Wiesbaden
Codice postale: 65189
Suddivisione del paese (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Paese: Germania
Referente: Einkauf / Materialwirtschaft
E-mail: dominik.homm@eswe.com
Telefono: +49 611780-3683
Indirizzo internet: https://www.sw-netz.de/
Profilo del committente: https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-
materialwirtschaft/kontakt.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Numero di registrazione: 06-22630029-17

mailto:dominik.homm@eswe.com
https://www.sw-netz.de/
https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft/kontakt.html
https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft/kontakt.html
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Indirizzo postale: Wilhelminenstraße 1 - 3
Località: Darmstadt
Codice postale: 64283
Suddivisione del paese (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Paese: Germania
Referente: Fristenbriefkasten Luisenplatz 2
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefono: +49 6151126603
Fax: +49 6151125816
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: bc054416-8f3c-49f2-a914-8bf73e60da76  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 20/03/2026 10:58:45 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 196369-2026
Numero dell'edizione della GU S: 57/2026
Data di pubblicazione: 23/03/2026

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
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